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 Договор поставки №____ 

 

город Нур-Султан 
 

ТОО «СК-Фармация», именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице и.о. председателя 

Правления Шәріп Б.Ш., действующего на основании Устава и приказа Министерства здравоохранения 

Республики Казахстан от 22.05.2018 года № 34 ж/в, c одной стороны, и ТОО «_______», именуемое в 

дальнейшем «Поставщик», в лице директора __________________, действующего на основании 

___________, с другой стороны, в дальнейшем совместно именуемые «Стороны», на основании 

_________________, заключили настоящий Договор о нижеследующем:  

 

Глава 1. Предмет и структура Договора 
1. Поставщик обязуется по заявкам Покупателя поставить Покупателю лекарственные средства, 

медицинские изделия (далее - Продукция) в количестве, по цене, в сроки и адресам (далее - Место 

приемки), указанным приложениях к Договору, а Покупатель обязуется принять и оплатить 

Продукцию на условиях Договора.  

2. Неотъемлемой частью Договора являются:  

1) приложение №1 – требования к упаковке и маркировке Продукции;  

2) приложение №2 – список уполномоченных представителей Покупателя в регионах Республики 

Казахстан; 

3) приложение №3 – акт приема-передачи Продукции;  

4) приложение №4 – товарно-транспортная накладная.  

 

Глава 2. Цена Договора 
3. Цена Договора составляет ________________ (______________) тенге 00 тиын, в том числе 

сумма НДС - 0,00 (ноль тенге).  

4. Цена Договора включает в себя все налоги, сборы и другие обязательные платежи, 

предусмотренные законодательством Республики Казахстан, затраты на упаковку и маркировку 

продукции, а также все расходы Поставщика, связанные с обнаружением недостачи, некомплектности 

или ненадлежащего качества (скрытых дефектов) Продукции, ее порчей, по страхованию и поставкой 

Продукции.  

5. Цена за единицу Продукции остается фиксированной (за исключением уменьшения цены за 

единицу Продукции) до полного исполнения Сторонами своих обязательств.  

6. Внесение изменений в Договор при условии неизменности качества и других условий, 

явившихся основой для выбора поставщика, допускается:  

- по взаимному согласию сторон в части уменьшения цены на Продукцию и соответственно цены 

Договора;  

- в части изменения объема Продукции;  

- в части приведения в соответствие с изменениями, внесенными в регистрационное 

удостоверение на Продукцию;  

- в части изменения наименования производителя при неизменности владельца регистрационного 

удостоверения и предельной цены на Продукцию.  

 

Глава 3. Порядок оплаты 
7. Оплата за поставленную продукцию по Договору производится согласно приложению к 

Договору.  

8. Оплата производится при условии своевременного представления Поставщиком и получения 

Покупателем надлежаще оформленных оригиналов следующих документов, подтверждающих 

поставку Продукции:  

1) счет-фактуры Поставщика;  

2) накладной на отпуск Продукции на сторону с указанием номера и срока действия заключения о 

безопасности и качестве;  

3) товаротранспортной накладной Поставщика, с отметкой Покупателя или его представителя о 

принятии Продукции по количеству и качеству согласно требованиям, предусмотренным 

приложением №4 Договора;  



4) упаковочного листа Поставщика, с отметкой Покупателя или его представителя о принятии 

Продукции по количеству и качеству;  

5) акта приема-передачи Продукции, подписанного Сторонами, согласно требованиям, 

предусмотренным приложением №3 Договора;  

6) акта сверки взаимных расчетов, подписанного Сторонами (данный документ представляется 

Поставщиком с последней партией Продукции).   

 

Глава 4. Упаковка и маркировка продукции 
9. Продукция должна быть поставлена Покупателю на паллетах, в соответствующей упаковке, 

обеспечивающей сохранность Продукции от повреждений при погрузке, перевозке его 

железнодорожным и/или автомобильным транспортом, разгрузке, включая перевалки.  

10. Условия упаковки и маркировки Продукции должны соответствовать требованиям, 

предусмотренным приложением №1 Договора.  

 

Глава 5. Особые условия  
11. В целях обеспечения своих обязательств по Договору, Покупатель направляет Поставщику 

заявку на поставку Продукции с указанием наименования, количества и адресов Мест приемки, на 

электронную почту, указанную в главе 13 Договора.  

12. Поставщик по запросам Покупателя обязуется представлять информацию обо всех стадиях 

исполнения Договора (производство, процедура таможенной очистки, оценка безопасности и 

качества, хранение, отгрузка и т.д.).  

13. Поставщик обязуется за 24 часа до начала отгрузки Продукции в письменном виде на 

электронные адреса уполномоченных представителей Покупателя, указанных в приложении №2 

Договора, сообщить Покупателю о предстоящей отгрузке с указанием следующей информации:  

1) номера и даты Договора;  

2) наименования поставляемой Продукции;  

3) номера транспорта (вагона, контейнера);  

4) даты отгрузки;  

5) количества мест и веса Продукции;  

6) стоимости отгружаемой Продукции.   

14. Не позднее 3 (трех) календарных дней после отгрузки Продукции и не позднее даты 

фактической поставки Продукции на Место приемки, Поставщик обязан представить Покупателю в 

полном объеме документы, относящиеся к отгрузке Продукции, указанные в пункте 8 главы 3 

Договора. Указанные документы должны соответствовать требованиям законодательства Республики 

Казахстан. В случае выявления замечаний к указанным документам, по требованию Покупателя или 

его уполномоченного представителя Поставщик, в срок не более 3 (трех) календарных дней обязан 

устранить замечания к указанным документам.  

15. Датой поставки Продукции считается дата подписания Сторонами акта приема–передачи 

Продукции в Месте приемки, указанном в приложении №3 Договора. Продукция считается сданной 

Поставщиком и принятой Покупателем:  

1) по количеству - указанному в акте приема-передачи Продукции, подписанному Сторонами;  

2) по качеству - согласно качеству, указанному в документе, подтверждающем качество и 

безопасность Продукции и документе, удостоверяющем страну происхождения Продукции, если его 

представления обязательно согласно законодательству Республики Казахстан.  

16. Транспортировка Продукции, требующих условий соблюдения «холодовой цепи», должна 

осуществляться в термоконтейнерах с хладоэлементами или в специальном автотранспорте, 

оборудованном холодильником (авторефрижераторе) в максимально сжатые сроки. Транспортировка 

медицинских иммунобиологических препаратов (далее – МИБП) должна осуществляться в 

соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан.  

17. При поставке Продукции, требующих условий соблюдения «холодовой цепи», Поставщик 

должен представить документы, отображающие температурный режим при транспортировке на всем 

пути следования от склада организации-изготовителя до склада Покупателя.  

18. Поставщик (представитель Поставщика) должен присутствовать на складе Покупателя для 

подтверждения факта соблюдения температурного режима и соответствия Продукции установленным 

требованиям законодательства Республики Казахстан.  

19. Передача Поставщиком (представителем Поставщика) уполномоченному представителю 

Покупателя на его складе оформляется подписанием акта приема-передачи Продукции, 



предусмотренным Приложением №3 к Договору, уполномоченными лицами Поставщика и 

Покупателя.  

20. В случае выявления нарушения/недопустимого отклонения предписанных температурных 

условий транспортировки, партия подвергается карантину и физически изолируется от Продукции, 

предназначенной для реализации.  

21. В случае обнаружения факта недостачи, некомплектности или ненадлежащего качества 

Продукции, в том числе выявления нарушения/недопустимого отклонения предписанных 

температурных условий транспортировки, Покупатель или его уполномоченный представитель не 

позднее 1 (одного) рабочего дня с момента обнаружения таких фактов (замечаний/дефектов) должен 

составить акт расхождения и уведомить Поставщика в письменном виде на электронный адрес, 

указанный в главе 13 Договора.  

22. Поставщик не позднее, чем на следующий день после получения такого уведомления (если 

иной срок не указан в уведомлении), должен направить своего уполномоченного представителя для 

участия в проверке на предмет соответствия Продукции по количеству, некомплектности или 

надлежащему качеству. По результатам проверки составляется акт проверки, которым 

устанавливается срок не более 15 календарных дней для устранения замечаний/дефектов, 

подтвержденных Сторонами.  

23. В случае неявки уполномоченного представителя Поставщика в срок, установленный пунктом 

22 главы 5 Договора, Покупатель составляет односторонний акт проверки недостачи, 

некомплектности или ненадлежащего качества Продукции с указанием сроков не более 15 

календарных дней для устранения замечаний/дефектов с последующим его направлением Поставщику 

в течение 1 (одного) рабочего дня.  

24. Не устранение либо несвоевременное устранение недостатков Продукции, определенном 

пунктами 21, 22, 23 главы 5 Договора, расценивается несвоевременной поставкой Продукции и влечет 

ответственность, установленную пунктом 36 главы 7 Договора.  

25. Об обнаружении скрытых дефектов (бой, брак - включая отсутствие инструкций, дефект 

первичной упаковки при неповрежденной вторичной упаковке, несоответствие маркировки на 

упаковке (например, несоответствие языка и маркировки), недостача, некомплектность) или 

ненадлежащего качества Продукции после подписания Сторонами акта приема-передачи, Покупатель 

или его уполномоченные представители обязаны в течение 1 (одного) рабочего дня в письменном 

виде известить Поставщика и обеспечить беспрепятственный доступ его представителей к месту 

хранения Продукции.  

26. Поставщик в течение 3 (трех) рабочих дней с момента получения извещения обязан 

обеспечить явку своих представителей для участия в проверке Продукции, заявленной Покупателем в 

претензии. О подтверждении недостатков Продукции составляется подписываемый Сторонами акт 

проверки.  

27. До принятия, согласованного Сторонами решения карантинная и дефектная Продукция 

должна быть описана и храниться отдельно от остальной Продукции в отведенном и 

соответствующем для этой цели месте.  

28. В случае подтверждения скрытых дефектов Продукции, Поставщик обязан произвести 

бесплатную замену дефектной Продукции в течение 15 календарных дней. При этом обязательным 

условием является соответствие качества и других технических характеристик Продукции условиям, 

определенным Договором. Поставщик обязан в течение 10 календарных дней с даты получения 

извещения, самостоятельно осуществить полное изъятие (возврат) дефектной Продукции.  

29. Несвоевременное устранение недостатков Продукции в порядке, определенном пунктами 25, 

26, 28 настоящей главы, расценивается несвоевременной поставкой Продукции и влечет 

ответственность, установленную пунктом 36 главы 7 Договора.  

 

Глава 6. Гарантии на продукцию 
30. Поставщик предоставляет гарантию на весь объем Продукции в течение срока ее годности 

согласно маркировке или иным опознавательным данным на Продукцию.  

31. В рамках гарантийного срока Поставщик обязуется за свой счет и риск осуществить замену у 

организаций здравоохранения (заказчиков) некачественной Продукции в течение 15 (пятнадцати) 

календарных дней с момента получения письменного уведомления от Покупателя о наступлении 

случая исполнения гарантийных обязательств.  

32. Качество поставляемой Продукции должно соответствовать требованиям, установленными 

нормативными правовыми актами и нормативными документами Республики Казахстан, и 



подтверждаться соответствующей документацией, указанной в подпункте 2) пункта 15 главы 5 

Договора.  

33. Качество Продукции должно соответствовать образцам, представленным на государственную 

регистрацию (перерегистрацию) в Республике Казахстан, характеристикам, определенным 

регистрационным досье, и сопровождаться документами, содержащими информацию для 

потребителя, утвержденными уполномоченным органом.   

Если Продукция не соответствует таким гарантиям или спецификациям, Поставщик без 

дополнительной оплаты, заменяет несоответствующую Продукцию надлежащей Продукцией.  

34. Поставщик гарантирует Покупателю, что поставленная им Продукция свободна и будет 

свободна от любых прав и притязаний третьих лиц.  

35. Остаточный срок годности для Продукции, имеющей общий срок годности менее двух лет, 

должен составлять не менее шестидесяти процентов от указанного срока годности на упаковке при 

поставке Продукции в период ноябрь, декабрь года, предшествующего году, для которого 

производится закуп, и январь наступившего финансового года, и не менее пятидесяти процентов при 

последующих поставках в течение финансового года. Для Продукции со сроком годности два года и 

более лет остаточный срок годности должен составлять не менее четырнадцати месяцев от указанного 

срока годности на упаковке при поставке Продукции в период ноябрь, декабрь года, 

предшествующего году, для которого производится закуп, и январь наступившего финансового года, 

и не менее двенадцати месяцев при последующих поставках в течение финансового года.  

 

Глава 7. Ответственность за нарушения обязательств 
36. В случае нарушения Поставщиком сроков поставки Продукции Поставщик обязан уплатить 

Покупателю пеню в размере 0,2% от стоимости не поставленной в срок Продукции за каждый день 

просрочки, но не более 20% от стоимости Продукции. Оплата пени производится в течение 7 (семи) 

календарных дней с момента получения Поставщиком соответствующего счета Покупателя.  

37. В случае отказа от поставки всей или части Продукции Поставщик обязан оплатить 

Покупателю единовременный штраф в размере 10 % от цены Договора.  

38. Счет, предъявленный Покупателем Поставщику для оплаты пени и/или штрафа, может быть 

включен в акт сверки взаимных расчетов с целью проведения зачета встречных однородных 

требований по оплате за поставленную Продукцию и по оплате пени и/или штрафа.  

39. Покупатель, без возмещения Поставщику каких-либо расходов и убытков, вправе в 

одностороннем порядке расторгнуть Договор (отказаться от исполнения Договора) полностью или 

частично (в отношении поставки отдельных лекарственных средств и медицинских изделий, срок 

поставки которых нарушен Поставщиком), если:  

1) просрочка поставки продукции превысит 30 (тридцать) календарных дней;  

2) задержка выплаты пени и/или штрафа превысит 15 (пятнадцать) календарных дней.  

40. Покупатель вправе расторгнуть Договор в случае отсутствия потребности в объемах 

приобретаемой Продукции. Когда Договор аннулируется в силу вышеуказанного обстоятельства, 

Поставщик имеет право требовать оплату только за фактически поставленную Продукцию, на день 

расторжения. 

41. При одностороннем частичном расторжении Покупателем Договора в отношении поставки 

отдельной Продукции, обязательства сторон по Договору в оставшейся части не прекращаются.  

42. В случае необоснованной задержки оплаты за поставленную Продукцию Покупатель на 

основании письменного уведомления Поставщика обязан уплатить Поставщику пеню в размере 0,1% 

от суммы задолженности за каждый день просрочки, но не более 5% от суммы задолженности.  

43. Уплата пени или штрафа не освобождает Стороны от выполнения своих обязательств по 

Договору.  

44. В случае нарушения Поставщиком обязательств по замене и/или полному изъятию (возврату) 

всей дефектной партии Продукции с мест хранения, Поставщик оплатит Покупателю пеню в размере 

1% от стоимости Продукции, подлежащей замене, изъятию (возврату), за каждый день нарушения 

обязательств по замене и/или полному изъятию (возврату) всей некачественной (поврежденной и\или 

дефектной) партии Продукции с мест хранения по Договору.  

 

Глава 8. Обстоятельства непреодолимой силы (форс-мажор) 
45. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение своих 

обязательств, если они явились следствием обстоятельств непреодолимой силы (наводнение, 

землетрясение, издание нормативных актов или распоряжений государственных органов, 



запрещающих или каким-либо иным образом препятствующих выполнению работ) при условии, что 

эти обстоятельства сделали невозможным исполнение любой из Сторон своих обязательств по 

Договору.  

46. Срок исполнения Сторонами обязательств по Договору отодвигается соразмерно времени, в 

течение которого действовали обстоятельства непреодолимой силы, а также последствия, вызванные 

этими обстоятельствами.  

47. О наступлении обстоятельств непреодолимой силы любая из Сторон обязана в течение 5 

(пяти) календарных дней с даты их наступления информировать другую Сторону. Обстоятельства 

непреодолимой силы должны быть подтверждены уполномоченным государственным органом 

Республики Казахстан и/или Национальной палатой предпринимателей Республики Казахстан 

«Атамекен».  

48. Не уведомление или несвоевременное уведомление о наступлении обстоятельств 

непреодолимой силы лишает Стороны права ссылаться на любое из вышеуказанных обстоятельств 

как основание, освобождающее от ответственности за неисполнение обязательств.  

49. Если полное или частичное исполнение Сторонами обязательств невозможно в срок свыше 2 

(двух) месяцев, то любая из Сторон вправе расторгнуть Договор и произвести взаиморасчеты.  

 

Глава 9. Порядок разрешения споров 
50. Все споры, возникающие между Сторонами по Договору, разрешаются путем переговоров.  

51. В случае невозможности разрешения споров путем переговоров, любая из Сторон вправе 

обратиться за их разрешением в соответствии с законодательством Республики Казахстан по месту 

нахождения Покупателя.  

52. Правоотношения, не урегулированные Договором, регламентируются законодательством 

Республики Казахстан.  

 

Глава 10. Корреспонденция 
53. Все коммуникативные документы по Договору должны иметь реквизиты Сторон с указанием 

даты и номера Договора.  

54. Любые уведомления или сообщения, которые требуются или могут потребоваться от Сторон 

по Договору, представляются в письменном виде и направляются заказным письмом или с помощью 

курьерской службы. Указанная корреспонденция также может быть передана в сканированном виде с 

помощью электронной почты Сторон, указанной в главе 13 Договора, в таком случае 

корреспонденция считается доставленной Стороне надлежащим образом.  

55. Корреспонденция по Договору должна направляться Сторонам по реквизитам, указанным в 

главе 14 Договора.  

56. Корреспонденция, отправленная заказным письмом или курьерской службой, считается 

доставленной в день (час) получения ее Стороной, которой она адресовала, при условии наличия у 

другой Стороны уведомления со штампом почтового отделения или курьерской службы, 

подтверждающего ее доставку. Корреспонденция, отправленная с помощью электронной почты, 

считается доставленной в день (час) ее передачи Стороне, которой она адресована.  

 

Глава 11. Конфиденциальность 
57. Информация, предоставляемая одной Стороной для другой Стороны в результате действия 

Договора, является конфиденциальной сроком до 3 (трех) лет после истечения или расторжения 

Договора, кроме тех случаев, когда информация:  

1) во время раскрытия находилась в публичном доступе;  

2) после раскрытия другой Стороне поступает в публичное пользование путем публикации или 

иным образом без нарушения Договора раскрывающей Стороной (путем предоставления по запросам 

государственных, правоохранительных и судебных органов);  

3) во время раскрытия другой Стороной находилась во владении у Стороны и не была 

приобретена прямо или косвенно у такой Стороны;  

4) была получена от третьей стороны, однако такая информация не была представлена третьей 

стороне напрямую или косвенно со Стороны, гарантирующей конфиденциальность.  

58. Сторона, подтверждающая свое обязательство в соответствии с настоящим разделом, 

возлагает на себя бремя доказывания, в случае установления нарушения такого обязательства.  

 

Глава 12. Прочие условия 



59. Покупатель имеет право расторгнуть Договор, если Поставщик становится банкротом или 

неплатежеспособным, в этом случае прекращение исполнения обязательств Сторонами 

осуществляется немедленно, и Покупатель не несет никакой финансовой обязанности по отношению 

к Поставщику. При этом Поставщик имеет право требовать оплату только за фактические расходы, 

связанные с расторжением Договора, на дату его расторжения.  

60. Покупатель имеет право расторгнуть Договор, предварительно направив соответствующее 

письменное уведомление Поставщику с указанием причины расторжения настоящего Договора, 

объема аннулированных договорных обязательств, а также даты вступления в силу расторжения 

Договора.  

61. Все изменения и дополнения к Договору будут иметь силу, если они совершены в той же 

форме что и заключение Договора.  

62. Стороны не вправе передавать/переуступать свои права и обязательства (право требования), 

указанные в настоящем Договоре, третьим лицам.  

63. В случае изменения юридического адреса и других реквизитов какой-либо Стороны, она 

обязана в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента таких изменений письменно уведомить об этом 

другую Сторону.  

64. Договор составлен в 2 (двух) экземплярах по одному экземпляру для Поставщика и 

Покупателя.  

65. Договор вступает в силу с даты его подписания и действует по «____» _________ 20____ года 

включительно, а в части взаиморасчетов до их полного выполнения Сторонами.  

66. По всему Договору, где идет ссылка касательно предоставления информации в течение 24 

часов, Стороны договорились, что в случае, если истечение 24 часов выпадает на субботу, 

воскресенье или государственные праздники, для Стороны к которой относится данное обязательство, 

срок истечения автоматически продлевается до следующего рабочего дня.  

 

Глава 13. Юридические адреса, банковские реквизиты и подписи Сторон 

Покупатель:  

ТОО «СК-Фармация»  
Юридический адрес: 010000, город Нур-Султан, 

район Есиль, улица Достық, здание 13/3  

БИН 090340007747  

БИК IRTYKZKA  

ИИК KZ729650000071717407  

АО «ForteBank»  

8 (7172)57-13-07  

Электронный адрес: info@sk-pharmaсy.kz  

И.о. председателя Правления  

 

____________________Б. Шәріп 

Поставщик :  

ТОО «____________»  
Юридический адрес:  

 

БИН  

БИК  

ИИК  

АО «Банк»  

8 (__) ______________ 

Электронный адрес:   

 

_____________________  
 

 

 

  



 

Требования 

к упаковке и маркировке Продукции 

 

 

 
1. На внешней стороне каждого ящика или упаковки крепится конверт из водонепроницаемой 

бумаги с копией упаковочного листа. Конверт должен быть покрыт металлической пластинкой, 

прикрепляемой к ящику. Вторая копия упаковочного листа должна быть вложена в ящик с 

продукцией. Если продукция отправляется без упаковки, конверт прикрепляется непосредственно к 

нерабочим частям продукции. 

2. Техническая документация, если таковая предусмотрена, а именно инструкции по 

применению Продукции, вкладываются в ящик или упаковку с продукцией там, где это необходимо.  

3. Маркировка наносится несмываемой краской на русском языке на трех Сторонах каждого 

ящика или упаковки, содержащей Продукцию (на крыше, на передней и левой Стороне каждого 

ящика). Каждый ящик с продукцией должен быть промаркирован следующим образом: 

Наименование отправителя -_________________________ 

Наименование получателя - хххххххххххх 

- договор №_________________________ 

- вес брутто -_________________________ 

- вес нетто -_________________________ 

- ящик или упаковка №_________________________ 

 Приложение №1 

к Договору поставки № ________ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Приложение №2 

к Договору поставки № ________ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Список уполномоченных представителей 

Покупателя в регионах Республики Казахстан 

 
Наименование 

законных 

представителей 

Юридический адрес Место приемки Электронные 

адреса 

 

 

  

 

 

 

  

    

 



Приложение №3 

к Договору поставки № ________ 

Акт приема-передачи 
  

___________________ 

(Место приема товаров) 

 

«___»  _______ 20__ года 

(Дата приема товаров (заполняется по факту приема-передачи) 

 

№ Наименование Серия 
Ед. 

изм. 
Количество 

Цена за 

ед.,тенге 
Сумма, тенге 

1  

 

  

 

 

2  

 

  

 

 

Итого : 

  

 

 

 

(__________ тенге ___________тиын) 

Условия соблюдения требований по упаковке и маркировке 

  

Заключения о безопасности и качестве (сертификаты соответствия) на товар прилагаются и проверены  

 

  

 

Показания температурных датчиков/индикаторов(при наличии)  

 

Соблюдение температурного режима  

 

Накладные на товар и счета-фактуры уполномоченными представителями Сторон подписаны. 

 

Наличие акта расхождения  

 

Полномочия представителей Сторон по доверенностям установлены. 

Сдал М.П. 

 (подпись уполномоченного представителя Поставщика) 

 

Принял М.П. 

 (подпись уполномоченного представителя Покупателя по доверенности) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1-й экз. - грузоотправителю  

2-й экз. - грузополучателю  

3-й и 4-й экз. - перевозчику  

              ТОВАРНО-ТРАНСПОРТНАЯ НАКЛАДНАЯ № _______ 

«___» ___________________ 20___ г. 
              

  

Автомобиль ______________________________ к путевому листу №_____ серия _______ код 

марка, гос. номерной знак 
  

Перевозчик ____________________ Водитель __________________ Вид перевозки ____________________________ код  

наименование                                          Ф.И.О.  
  

Заказчик (плательщик) ________________________________________________________________________________ код 

наименование 
  

Грузоотправитель ___________________________________________________________________________________ код 

наименование 
  

Грузополучатель _____________________________________________________________________________________ код 

наименование 
  

Пункт погрузки _______________________________ Пункт разгрузки _________________________________ Маршрут № 

адрес                                                                                                   адрес  
  

Переадресовка ______________________________________________ 1. Прицеп ___________________________ Гар. № 

наименование и адрес нового получателя                                                  марка, гос. номерной знак 
  

_____________________________________________ 2. Прицеп ________________________________________ Гар. № 

подпись ответственного лица                                                                        марка, гос. номерной знак  
  

  СВЕДЕНИЯ О ГРУЗЕ*) 

Номенкл. 

№, код 

№ 

прейск. 

позиция 

Наименование 

продукции 

товара (груза) 

или номера 

контейнеров 

Един. 

измер. 

Кол-

во 

Цена Сумма С грузом 

следуют 

документы 

Вид 

упаков. 

К-во 

мест 

К-во 

паллето-

мест 

Объем 

груза  

(м3) 

Способ 

определ. 

массы 

Код 

груза 

Класс 

груза 

Масса 

брутто, 

т 

Масса 

нетто, 

 т 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 

                               

    ИТОГО ....                         

  Всего поступило на сумму ______________________________                                             Отпуск разрешил 

_____________________________ 

прописью                                                                                                                              должность подпись 

 

 Приложение №4 

к Договору поставки № _________ 

 

 



  

ПРОЧИЕ СВЕДЕНИЕ (заполняется перевозчиком) Отметки о составленных актах: 
______________________________________ 

______________________________________ 

______________________________________ 

______________________________________ 

______________________________________ 

  

Указанный груз за исправ. 

Кол. 

пломбой, тарой, 

упаковкой__________ 

мест _____________ 

оттискпрописью 

Масса брутто, т 

__________________________к 

перевозке 

прописью 

Сдал 

____________________________

______________________ 

должность, ф.и.о. подпись, 

штамп 

  

Принял водит.-экспедитор 

____________________________

_____ 

ф.и.о., подпись водителя 

Указанный груз за исправ.                         Кол. 

пломбой, тарой, упаковкой ____________ мест __________ 

оттиск                           прописью 

Масса брутто, т ________________________________ к 

перевозке 

прописью 

Сдал водитель-экспедитор 

_________________________________________________ 

 подпись водителя 

  

Принял ____________________________________________ 

должность, ф.и.о., подпись, штамп 

По доверенности № _________ от «__» _______  

200___ г. 

выданной ____________________________ 

Груз получил _________________________ 

должность, фамилия, и.о. 

_____________________________________ 

подпись грузополучателя 

 

ПОГРУЗОЧНО-РАЗГРУЗОЧНЫЕ ОПЕРАЦИИ Транспортные услуги 

_______________________ 

_______________________ 

_______________________ 

_______________________ 

_______________________ 

  

    Способ Время, час, мин Дополнительн. 

операции 

  

Операция Исполн. 

(первозч., 

отправит., 

получат.) 

Руч., нал. 

мех. 

грузопод., 

емк. 

ковша 

КОД  прибытия убытия простоя время, 

мин. 

наименов., 

колич. 

Подпись 

ответств. 

лица 

  15 16 17  18 19 20 21 22 23 

погр.                   

разг.                   



 

  

расстояние перевозок по 

группам дорог, км 

код 

эксп. 

за трансп. услуги поправ. 

коэфф. 

штраф     

 

всего в гор. I гр. II 

гр. 

III 

гр. 

с 

клиента 

водителю расц. 

водит. 

основ, 

тариф 

24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 

                          

  

Расчет 

стоимости 

За 

тонны 

Недогруз 

автомоб. 

и 

прицепа 

За 

спец. 

трансп. 

За 

трансп. 

услуги 

Погр.-

разгр. 

раб. 

(тонн) 

Сверхнорматив. простой Прочие 

доплаты 

  Скидки 

за сокр. 

простоя 

Всего Таксировка 

_______________________ 

_______________________ 

_______________________ 

_______________________ 

_______________________ 

  

  

Подпись таксировщика 

_________________-____ 

погруз разгр. 

  37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 

Выполнено                       

Расценка                       

К оплате                       

 *) В тех случаях, когда в товарно-транспортной накладной в разделе «Сведения о грузе» нет возможности перечислить все наименования и 

характеристики отпускаемых товарно-материальных ценностей, в качестве товарного раздела к товарно-транспортной накладной должны прилагаться 

как неотъемлемая ее часть специализированные формы (товарная накладная и другие формы), утвержденные в установленном порядке, по которым 

производится списание товарно-материальных ценностей у грузоотправителей и оприходование их у грузополучателей, а также ведется складской, 

оперативный и бухгалтерский учет. 

В этих случаях графы 1, 2, 4, 5, 6 и 7 раздела «Сведения о грузе» товарно-транспортной накладной не заполняются. В свободных строках указанных 

граф записываются названия специализированных форм, номера и даты их выписки. 

   
   



 


